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CAHIER DES CLAUSES
TECHNIQUES PARTICULIERES
(C.C.T.P.)

ARTICLE 1er : CONSISTANCE ET NATURE DES TRAVAUX

1-1. Objet du C.C.T.P.
Le présent Cahier des Clauses Techniques Particulières a pour objet de définir les spécifications
des matériaux et des produits divers a utiliser ainsi que les conditions d’exécution des travaux
de modernisation et d’entretien des chaussées a entreprendre sur la commune de LAZ au titre
de son programme pluriannuel 2021,2022 et 2023
Ils comprennent essentiellement :
	Les terrassements et les travaux préparatoires avec :
1. La réalisation des engravures par rabotage
2. La constitution des encaissements des chaussées, accotements
3. Le réglage et le compactage du fond de forme
4. La fourniture et mise en oeuvre de GNT A ou GNT B 0/31,5
5. De délignement d’accotement
	La réalisation de revêtement de chaussée avec la fourniture et la mise en oeuvre :
1. D’emplois partiels a l’émulsion de bitume
2. D’enduit de type bicouche au bitume fluxe ou a l‘émulsion
3. D’enrobe BB 0/10 en reprofilage et en renforcement de chaussées
4. D’enrobes BB 0/10 en renforcement de chaussées.
5. D’enrobes a l’émulsion en renforcement de chaussées.
	La réalisation d’aménagements routiers
1. La réfection des revêtements de trottoirs
2. Pose de bordures de trottoirs et de caniveaux
	Travaux d’assainissement
1. Pose de canalisation
2. Confection de regards

1-2. Consistance des travaux

Les travaux confies a l‘entreprise comprennent toutes les fournitures et mise en oeuvre
nécessaires a la complète réalisation des travaux ainsi que l’ensemble de la signalisation
temporaire réglementaire pour la réalisation des différents chantiers.

ARTICLE 2 : PROVENANCE DES MATERIAUX

Les travaux sont à exécuter conformément a tous les décrets, arrêtes, normes et
réglement en vigueur a la date de la remise de l’offre.
En cas d‘absence de normes, d’annulation de celles-ci ou de dérogation justifiées,
l’entrepreneur propose a l‘agrément du Maitre d’oeuvre ou de son représentant ses
catalogues ou ceux de ses fournisseurs.
Le Maitre d‘oeuvre ou son représentant se réserve la faculté de faire procéder a l’usine
de production a toutes les constatations qu’il jugera nécessaire dans le but de vérifier si
les conditions sont bien remplies.
Toutes les fournitures nécessaires a la réalisation des travaux devront répondre aux
préscriptions de l’article 4 du fascicule 70 du C.C.A.G. En particulier, l’Entrepreneur devra
établir une fiche qui sera annexée a l‘Acte d’Engagement, ou il sera précise toutes les
provenances des matériaux utilises a l’exécution des travaux.
L’Entrepreneur ne pourra pas occuper la voie publique et les trottoirs pour les dépôts de
matériaux en dehors des surfaces définies au plan d’installation du chantier.



ARTICLE 3 : QUALITE DES MATERIAUX

3-1 gravillons pour enduits
Les gravillons pour enduits appartiendront a la catégorie B de la norme NFP 18.321 et devront
satisfaire aux spécifications du fascicule 23 du C.C.T.G.

3-2 granulats pour enrobes

Les B.B.S.G. et B.B.T.M. pour couches de base et de roulement sont classes en fonction des
caractéristiques des granulats dans les catégories suivantes :
Spécifications minimales des granulats pour couches de roulement
	Produits
	caractéristiques

	Classe de Trafic
<T3      T2-T1           >T0


	BBSG

	Resistance mécanique des gravillons
Caractéristiques de fabrication de gravillons
Caractéristiques de fabrication de sables

	C                                 B
III
a


	BBTM

	Resistance mécanique des gravillons
Caractéristiques de fabrication de gravillons
Caractéristiques de fabrication de sables

	C                                  B
Iii ii
a




Autres caractéristiques des granulats pour B.B.S.G. utilisés en couche de base et de roulement
	Angularite des gravillons
et des sables (1)

	Ic ≥ 60 ou Ic
	= 100 ou RC ≥ 2
	ou Rc ≥ 4


	Position du fuseau de
régularite aux tamis
intermédiaires pour les
gravillons

	Classe
granulaire

	Le passant a
(en mm)

	Doit etre compris
entre (en%)


	
	4-6,3
6,3-10
10-14

	5
8
12,5

	30 et 55
37 et 62
52 et 77




(1) L’incorporation de 10% de sable roule, au maximum, peut-être admise

Fines :
Les fines d’apport éventuelles sont de catégories F2 ou F3 telle que défini a l’article 7.7 et 8.6
de la norme XP P 18.540.
Quelle que soit leur origine (fines du sable ou fines d’apport), les fines doivent en outre,
présenter des valeurs conformes a celles du tableau suivant :

Essais auxquels doivent être soumises les fines
	essai
	valeur


	Indices des vides Ridgen (norme P 18-565
Pouvoir absorbant (quantité de fines nécessaires pour ≪ absorber 15g de
bitume 60/70) (NF P 98-256-1)
Pouvoir rigidifiant (différence entre la température de ramollissement bille
et anneau d’un mastic compose de 60% de fines et 40% de bitume 60/70
et celle de ce bitume) (NF T 66-008)
Essai au bleu (quantité de bleu absorbe pour 100g de fines) (P 18-592)
	IVR = 40%
PA ≥40 G


10°C = Δ TBA = 20C°





Vbta = 1 g



Utilisées dans la confection des B.B.S.G.
En cas d’utilisation de fines d’apport présentant une certaine teneur en chaux vive, la teneur en
chaux vive de masse total du B.B.S.G. et du B.B.F. ne doit pas exceder 1%

3-3. Liants hydrocarbones

L’émulsion utilisée pour la couche d’accrochage et l’enduit bicouche sera de l’émulsion
cationique a rupture rapide ≪ R ≫ a 65% de bitume pur. Son ph sera voisin de 4.
Le bitume pour enduit bicouche sera un bitume fluxe de spécification 800/1200 et ses conditions
d’utilisation seront conforme aux indications portées dans la directive ≪ réalisation des enduits
superficiels ≪ editée par le SETRA en novembre 1978.
Le liant pour grave bitume et B.B.S.G. sera du bitume pur 60/70 ou 80/100, tel que défini aux
articles 1 et 2 du chapitre I de la deuxième partie du fascicule 24 du C.C.T.G.

ARTICLE 4 : CONTROLE DES MATERIAUX

4-1. Gravillons pour enduits

Les essais et les fréquences de ceux-ci seront faits suivant les bases définies a la circulaire 77-186
du 16 décembre 1977.

4-2 Granulats pour enrobes

L’Entrepreneur devra se conformer aux dispositions prévues par l’article 2.1 du fascicule 27 du
C.C.T.G. et aux stipulations de l’article 11 du fascicule 23 du C.C.T.G.

4-3. Liants hydrocarbones

Les contrôles des fournitures et essais seront réalises suivant les dispositions prévues au fascicule
24 du C.C.T.G. les liants hydrocarbones doivent être conformes aux spécifications des normes NF
EN 12 591 T 65 000 T 65 004 et T 65 011.

Ils auront es caractéristiques suivantes :
	ENROBES
	
	Classe de bitume selon le trafic de la voie

	

	
	Ou = T0
	T1 et T2
	< T3

	
	
	Pour couche de surface ou de liaison

	

	BBSG
	*20/30
*35/50
*liant modifie ou spécial
	*20/30
*35/50
*liant modifie ou special
	*35/50
*50/70


	BBTM
	*35/50
*liant modifie
	*35/50
*50/70
	*50/70
*70/100




4-4. Liant pour couche d’accrochage

Le liant pour couche d’accrochage sera une émulsion de bitume canonique a 65% tel que défini a
l’annexe du fascicule 24 du C.C.T.G.
Les dosages suivants seront a mettre en oeuvre :
600 g de bitume résiduel pour le BB 0/10
600 g de bitume résiduel pour le BBTM 0/10

4-5 Correcteurs, dopes ou activants
Les correcteurs, dopes ou activants sont laisses a la charge de l’Entrepreneur. Celui-ci doit fournir
au maitre d’oeuvre la fiche technique de caractérisation et d’utilisation des produits qu’ils
proposent d’employer. Le stockage doit être conforme aux modalités décrites dans les fiches
precitées. Ils doivent être conformes a la norme NF P 98-150.

ARTICLE 5 : COMPOSITION DES ENDUITS

A titre indicatif, les formulations pourront être les suivantes :
Formule de base des enduits
	Type de revêtement
	liant
	Granulat


	Bicouche fluxe
Premier répandage
Second répandage
Bicouche émulsion
Pré gravillonnage a sec
Premier répandage
Second répandage

	Bicouche fluxe
1,10 kg
0,80 kg
Emulsion de bitume a :
/
69% 2,50 kg
69% 2,00 kg

	
10 litres de 10/14
6 litres de 4/6
10 litres de 10/14
10 litres de 6/10
6 litres de 4/6




ARTICLE 6 : COMPOSITION DES ENROBES

La composition du béton bitumineux 0/10 est donnée a titre indicatif dans le tableau ci-après :

	Référence
	BB 0/10


	Tamisat en mm a
20
14
10
6,3
4
2
0,63
0,05
0,080
Teneur en liant

	-
-
94-100
65-75
45-60
30-45
7-10
5,6-6,3




	
	BB 0/10


	Compacite LPC (%)
Couche de base
Couche de roulement
Resistance a la compression a sec ou a
18° en MPA avec bitume 60/70
Rapport immersion/compression

	

91 – 95

6
0,75



Conformement a l’article 7-2 du fascicule 25 du C.C.T.G. elles devront donner des enrobes
presentant les caracteristiques suivantes :

ARTICLE 7 : FABRICATION DES ENROBES

7-1. Type, niveau et capacite de la centrale
La centrale doit etre de niveau 2, tel que defini a l’annexe A de la norme NFP 98-150
A titre transitoire, les centrales discontinues peuvent ne pas etre equipees de systeme
d’acquisition de données.
La capacite nominale de la centrale, telle que définie par la norme NFP 98-701 doit être au moins
de 120 tonnes/heure.

7-2. Dosage des granulats

L’Entrepreneur est tenu d’installer, si nécessaire, un dispositif sur le circuit de dosage du sable
fillérise pour éliminer les mottes durcies.

7-3. Chauffage et déshydratation des granulats

B.B.S.G. cf norme NFP 98-150 § 4.8.2.4

7-4 Stockage et chauffage du liant
Pour le B.B.S.G., la température du liant au moment de l’enrobage devra être comprise entre 150 et 170° pour le bitume.

7-5 Stockage et chargement des enrobes

B.B.S.G. cf norme NFP 98-150 § 4.8.2.10

7-6. Bon d’identification

Les enrobes seront livres avec un bon d’identification conformément aux normes produits.
*L’Entrepreneur doit installer sur l’aire de fabrication des enrobes, pour la durée du chantier, un
pont bascule permettant la pesée de chacun des camions en une seule fois dont il est tenu
d’assurer la gestion sous le contrôle du Maitre d’oeuvre. La bascule doit avoir fait l’objet d’une
vérification depuis moins d’un an, par le service des poids et mesures.
*le Maitre d‘oeuvre se réserve la possibilité, a ses frais, d’effectuer des vérifications inopinées du
pont-bascule. En cas d’anomalie, les quantités de matériaux prise en compte a partir de la date
de vérification sont redressées.

ARTICLE 8 : TRANSPORT DES ENROBES

Entre la centrale d'enrobage et le chantier de mise en oeuvre, le Maitre d'oeuvre peut imposer
un itinéraire si les conditions de chantier l'exigent.
Le bâchage des camions est obligatoire et effectue au moyen de bâches Imperméables couvrant
la totalité du chargement. Seul le maitre d'oeuvre peut autoriser l'entrepreneur a ne pas
l'effectuer.
Les surcharges sont formellement prohibées. Des contrôles faits par le soin du maitre d'oeuvre
seront organises pour vérifier que les camions ne sont pas surchargés
Les copies des bons de transport seront à fournir au maitre d’œuvre pour chaque cargaison.

ARTICLE 9 : EXECUTION DES ENDUITS

9.1 - Nettoyage du support

Le nettoyage du support est effectue préalablement a l'execution des enduits au moyen d'une
balayeuse mécanique équipée d'un balai métallique et sera réalisé par les services techniques de la commune

9 .2 – Répandage du liant

La chaussée doit etre seche et la température au sol ne doit pas être inferieure a 10°C
La température de répandage doit être comprise entre 130 et 155°C.
L’emploi de la lance est autorise dans les parties inaccessibles a la répandeuse.
Les reprises de répandage doivent être effectuées sans recouvrement. Si l’Entrepreneur utilise du
papier Kraft place transversalement et recouvrant l’extremité de la bande déjà répandue, il doit
s’assurer de son enlèvement et de sa mise en dépôt au fur et a mesure de l’avancement du
chantier.

9.3 Répandage des granulats

L’Entrepreneur doit procéder a un dopage a chaque interface liant-granulats.
Marche voirie 2015-16-17 – DCE – CCTP
Le répandage des granulats doit répondre aux prescriptions de l’article 9 du fascicule 26 du
C.C.T.G., c'est-a-dire qu’une distance maximale de 40m entre la répandeuse et le camion
gravillonneur doit être respectée, même dans les meilleures conditions de température et de
viscosité du liant.

9.4 Cylindrage

Les enduits seront cylindres au moyen d’un compacteur a pneus d’un poids minimum de 15t,
chaque pneu étant gonfle a une pression minimum de 5 bars.
Le nombre de passage sera de 2 passes pour la première couche et d’au moins 5 pour la deuxième.

9.5 Elimination des rejets

L’élimination des rejets fait partie de l’entreprise et sera faite au moyen d’une balayeuse
aspiratrice.

9.6 Contrôle d’execution

Outre la tenue du registre de contrôle sur lequel doivent figurer tous les résultats et essais de
controles effectues par l’Entrepreneur, ce dernier doit remettre regulierement au Maitre
d’Ouvrage un compte-rendu journalier de chantier sur lequel seront consignees, par journee
effective de travail , les indications telles que la date et le reperage des sections enduites, les
conditions atmospheriques avec indication des temperatures (au sol et ambiante), les donnees
sur l’etat du support lors de l’execution, les caracteristiques des constituants et les tonnages mis
en oeuvre, les surfaces revetues et les incidents ou arrets de chantiers connus ou probable.
Le Maitre d’Ouvrage se reserve le droit d’effectuer des controles au sol, tels que dosage du liant
et des granulats.

ARTICLE 10 – MISE EN OEUVRE DES ENROBES

10.1 Engravure et fraisage

Sur les sections notifiées par le Maitre d’oeuvre, il sera réalisé des engravures transversales et/ou
des fraisages en rive de chaussée.
Les matériaux issus de ces travaux seront évacués en décharge par l’Entrepreneur.

10.2 Nettoyage du support

Le nettoyage du support est effectue préalablement a la mise en oeuvre des enrobes au moyen
d’une balayeuse mécanique équipée d’un balai mécanique.

10.3 Reprofilage

Sur les sections notifiées par le Maitre d’oeuvre, un reprofilage sera réalise au finisseur ou a la
niveleuse, avec accord préalable du Maitre d’oeuvre dans ce dernier cas.

10.4 Couche d’accrochage

Une couche d’accrochage a l‘émulsion de bitume sera répandue avant la mise en oeuvre des
enrobés selon les dosages suivants :
	-BBSG : 400 g/m2
	-BBTM : 400 g/m2
Un badigeonnage a l‘émulsion cationique sera effectue sur les joints longitudinaux de raccordement
de la nouvelle bande.

10.5 Répandage

B.B.S.G. : cf. norme NFP 98-150 § 4.14.3

Toute intervention manuelle derrière le finisseur devra être réduite au minimum.
En complèment a l’article 14.3.8 du fascicule 27 du C.C.T.G., l’Entrepreneur ne procédera pas au
relevage de la table en cours d’arrêt pour défaut d’approvisionnement ou attente d’un camion.
Pour le B.B.S.G., le répandage des enrobes sera arrête des lors que la température extérieure est
inferieure a + 5°C.
Pour les B.B.T.M., le répandage des enrobes est arrête des lors que la température extérieure est
inferieure a +5°C ou la vitesse du vent supérieure a 30 km/h, lorsque la température extérieure
est inferieure a 10°C.
En cas de mise en oeuvre sous la pluie, les précautions suivantes doivent être prises :
- évacuation complète de l’eau sur la chaussée
- compactage plus rapide des enrobes
La température des enrobes a l’application doit être conforme au tableau ci-dessous :
	produits

	
	Bitume pur

	
	

	
	20/30
	35/50
	50/70
	70/100


	BBSG
BBTM

	140
	130
135

	125
135

	120
135




Dans le cas d’utilisation d’un liant spécial ou modifie, la température de répandage
doit respecter celle indiquée dans la fiche technique produit par l’entreprise.

10.6 Joints longitudinaux

Cf. norme NFP 98-150§4.13.3.3

10.7 Joints transversaux de reprise

Cf. norme NFP 98-150§4.14.3.5

10.8 Raccordement definitif a la voirie existante

Ils seront réalises par engravures biaises par rapport a l’axe longitudinal de la chaussee. Ces
dernières seront dimensionnées de façon qu’il n’y ait pas de changement brusque dans le profil
en long de a chaussée.
Les raccordements aux voiries latérales et affluentes seront également réalises par engravures.

10.9 Atelier de compactage

L’Entrepreneur soumettra a l‘agrément du Maitre d’oeuvre la composition de l’atelier de
compactage, ainsi que les modalités de ce compactage.
Les pourcentages de vides a obtenir sur la planche de référence (ou de vérification) réalisée selon
la norme NFP 98-150 sont de 4 a 9% pour un BBSG 0/10.


ARTICLE 11 – TERRASSEMENTS
Les terrassements nécessaires a l‘aménagement des plates-formes des fondations seront
éxecutés conformément aux plans et profils du projet et aux indications du Maitre d’oeuvre.
Les déblais, lorsqu’ils seront pierreux ou lorsqu’ils proviennent de piochage de chaussèe pourront
être utilises en remblais après acceptation du maitre d’oeuvre.
Le compactage sera pousse jusqu’a obtenir une densité sèche en place égale a 100% de celle
obtenue a l’essai Proctor normal sur une profondeur de a 0,30m dans les zones en déblais, a 95%
sur une épaisseur au moins égale a 1,00m dans les sections en remblais.
Toutes précautions seront prises pour qu’en cas d’intempéries ou d’émergence de source, l’eau
ne puisse séjourner sur les plateformes.
Aucun compactage ne sera toléré sur un sol dont la teneur en eau dépasserait la teneur en eau
optimale défini par l’essai Proctor.
Il est interdit de faire circuler sur les plates-formes des engins autres que ceux employés au
compactage.

ARTICLE 12 – ELEMENTS PREFABRIQUES DE BORDURES ET CANIVEAUX EN BETON

Les éléments préfabriqués de bordures et caniveaux en béton de classe 70, seront conformes a la
norme NF.043 et proviendront d’usines concessionnaires de la marque de conformité.
Ils seront conformes aux conditions stipulées a l’article 6 & 7 du fascicule 31 du Cahier des
Clauses Techniques Générales (C.C.T.G.).
Ces éléments seront réceptionnes avant leur emploi. Ils seront, a cet effet, dispose par
l’Entrepreneur, aux instructions du Maitre d’oeuvre.
Tout élément casse, épaufre ou présentant d’autres défauts (chape soufflée, etc.…) sera rebute.
L’Entrepreneur sera tenu de les faire enlever et d’en approvisionner d’autres.
Les courbes dans les rayons inferieurs a 10m seront executées en éléments de 0,50 ou de 0,33m.
Il est interdit de casser des éléments de 1,00m pour obtenir des éléments de 0,50 ou 0,33m.

ARTICLE 13 – CANALISATION ET EQUIPEMENTS DES OUVRAGES D’EAU PLUVIALE

13-1 Pose des canalisations

La pose des canalisations sera conforme a l’article 5.4 du fascicule 70 du C.C.T.G. et des articles
38 a 41 du fascicule71 du C.C.T.G.
Les tuyaux seront poses en file, bien alignes entre deux regards consécutifs. On disposera sous
toutes les canalisations et sur toute la largeur de la tranchee une couche de sable de carrière de
0,10 m d’épaisseur.
Le Maitre d’oeuvre s’assurera de la bonne execution du lit de pose : nature, dressement,
réservation des emboitements pour autoriser la mise en place des canalisations.
Les déblais de mauvaise qualité seront évacués a la décharge fournie par l’Entrepreneur. Afin
d’éviter les tassements ultérieurs les remblais seront méthodiquement compactes. En cas de
contestation, le Maitre d’oeuvre pourra exiger une compacité au moins égale a quatre vingt
quinze pour cent (95%) de l’Optimum Proctor modifie.
Marche voirie 2015-16-17 – DCE – CCTP
Le remblaiement de la chaussée a l’aide de sable. On pilonnera avec soin les flans des tuyaux. On
continuera le remblai par couche de vingt (20) centimétres de grave 0/31,5 qui seront
soigneusement damées.
Quand la pente sera inferieure a 1 cm/ml, il sera fait appel a des techniques avec usage du laser.

13-2 Tuyaux

Les tuyaux en polychlorure de vinyle (P.V.C.), sont titulaire d’une certification NF de conformité
aux normes XP P 16-362 et NF EN 1401-1 ou d’une certification européenne équivalente ou sont
titulaire d’une certification CSTBat associée a un avis technique favorable en cours de validité ou
d’une certification européenne équivalente pour les tuyaux n’entrant pas dans les champs des
normes XP P 16-362 et NF EN 1401-1.

ARTICLE 14 – ORGANISATION DES CHANTIERS

14.1 Signalisation

L’Entrepreneur prendra a son entière charge toutes les mesures de sécurité propres a prévenir
tout accident et en particulier assurera la signalisation routière diurne et nocturne du chantier,
conformément aux prescriptions sur la signalisation routière, prescription ministérielles en
vigueur pendant la durée des travaux. Cette signalisation sera établie après avoir obtenu l’accord
des services compétents en matière de circulation routière.

14.2 Acces aux proprietes – dommage aux tiers

L’Entrepreneur prendra toutes les mesures pour assurer l’acces aux proprietes et pour ne pas
occasionner d’accidents ou dommages aux tiers

14.3 Organisation de la circulation

L’Entrepreneur prendra toutes ses dispositions, en amont, afin d’organiser, en concertation avec
les services compétents, la circulation des transports scolaires, professionnels lors du
déroulement des chantiers.

14.4 Ecoulement des eaux

L’Entrepreneur devra, sous sa responsabilité et a ses frais, organiser ses chantiers de manière a
les débarrasser des eaux de toutes natures, a ne pas intercepter les écoulements. Il devra
protéger les fouilles contre les eaux de surface au moyen de rigoles, de bourrelets, de buses ou
de tout autre dispositif agrée par le maitre d’oeuvre, établir et entretenir les rigoles et drains
amenant les eaux de surface aux puisards, creuser, boiser, entretenir, curer et combler en fin de
travaux les puisards qui apparaitraient nécessaires dont l’emplacement aura été agréé par le
maitre d’ouvre . Il aura la charge de toutes les mesures necessaires a l’assainissement du
chantier. Les drains provisoires poses pour l’execution des travaux seront obtures en fin de
chantier a chaque puisard.
L’écoulement des eaux dans les caniveaux et ouvrages devra etre maintenu en permanence,
partout ou la topographie des lieux et les dispositions du projet permettent d’assurer
l’écoulement des eaux par gravite, l’entrepreneur doit maintenir une pente suffisante a la surface
des parties excavées et éxecuter a temps utile les saignées, fosses et ouvrages provisoires
nécessaires a l‘évacuation des eaux hors des excavations. Il doit mettre en place et entretenir les
protections et dispositifs de consolidation (étaiement et boisage).

14.5 rencontre d’excavations

Dans le cas ou des caves ou d’autres excavations viendraient a être rencontrées durant
l’ouverture des fouilles, ou en encore dans le cas ou de semblables excavations existeraient a
l’emplacement des ouvrages accessoires, l’Entrepreneur soumettra au Maitre d’oeuvre les
dispositions qu’il propose d’adopter en vue de créer des appuis solides.
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L’Entrepreneur sera rémuneré pour les travaux nécessaires a l’execution des appuis qu’il
construira dans le cadre du présent article.

14.6 Rencontre de canalisations de toute nature

L’Entrepreneur prendra a ses frais, toutes mesures nécessaires pour qu’aucun dommage ne soit
cause aux canalisations ou conduites de toutes sortes rencontrées pendant l’execution des
travaux.
Pour faciliter cette tache, il est précise que les principaux services a consulter sont les suivants :
Eau potable, canalisations téléphoniques, électricité basse et haute tension, gaz et éclairage
public.
L’Entrepreneur ne sera pas admis a présenter des réclamations de quelque nature que ce soit, du
fait que le trace ou l’emplacement impose pour les ouvrages l’obligerait a prendre les mesures
pour le soutien des canalisations ou conduites rencontrées.
ARTICLE 15 – REMISE EN ETAT DES LIEUX

Apres achèvement des travaux, l’Entrepreneur sera tenu de procéder a ses frais, au dégagement,
au nettoiement et a la remise en état des emplacements mis a sa disposition notamment les
emplacements du poste de bétonnage et les dépôts de matériaux, qui auront du fait des travaux,
subi des dégradations.

ARTICLE 16 – SUJETIONS RESULTANT DU VOISINAGE DE CHANTIER DE TRAVAUX ETRANGERS A L’ENTREPRISE

L‘Entrepreneur ne pourra élever aucune réclamation, ni éluder les obligations du marche, ni
prétendre a aucune indemnité en raison de la gene et des sujétions que lui causerait la présence,
aux abords ou dans l’emprise de ses chantiers, de chantiers organises pour l’execution des
travaux publics ou prives étrangers a la présente entreprise.


Lu et accepté                                                                                                      À LAZ, le
À                      Le
                                  



L’entrepreneur.                                                                                            Le Pouvoir Adjudicateur.
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